Zásada voľného pohybu tovaru a jej výnimky
Voľný pohyb tovaru znamená odstránenie prekážok (tarifných [clá a platby] a netarifných [dovozné kvóty, administratívne prekážky]) brániacich voľnému pohybu tovaru. Východiskom by mohla byť jednak harmonizácia národných predpisov, ktorá povedie k jednotnej legislatíve v rámci EÚ, a jednak aplikácia princípu vzájomného uznávania dokumentácie sprevádzajúcej tovar zo strany každého štátu, v ktorom by sa daný tovar ponúkal na predaj (hoci bol vyrobený v inom štáte). Voľný pohyb tovaru na vnútornom trhu ES sa opiera o colnú úniu, podporovanú spoločnou obchodnou politikou a záväzkom uspôsobovania štátnych obchodných monopolov, i zákazom daňovej diskriminácie.

Pod tovarom sa rozumejú výrobky, ktoré majú peňažnú hodnotu, a preto môžu byť predmetom obchodného styku. Pod tovarom sa rozumejú aj predmety, ktoré zvyčajne nemajú žiadnu hodnotu, alebo majú dokonca negatívnu trhovú hodnotu. 

a) Colná únia

Je definovaná ako osobitná forma makrointegrácie, pri ktorej dochádza k spojeniu 2 alebo viacerých doteraz samostatných colných území do jedného tak, že najmenej 2 štáty medzi sebou zrušia colné poplatky a navonok vytvoria jednotné colné územie so spoločnými colnými sadzbami, ktoré sa budú vzťahovať na dovezený tovar z tretích krajín.

Colná únia vytvorená v rámci spoločenstva medzi členskými štátmi má vplyv na 2 okruhy vzťahov. Na vzťahy medzi členskými štátmi, medzi ktorými dochádza k zrušeniu ciel, a na vzťahy členských štátov k tretím štátom, voči ktorým postupujú členské štáty jednotne. Colná únia sa vzťahuje na celý obchod s tovarom, a preto ide o úplnú colnú úniu.

Úplná colná únia (ktorá sa vzťahuje na celý obchod s tovarom) medzi členskými štátmi bola zavedená 1.8.1968. Územie colnej únie nie je totožné s územím členských štátov. súčasťou colného územia je aj teritoriálne more členského štátu (200 námorných míľ a vnútorné námorné vody) a vzdušný priestor členského štátu.

Čl. 23 ZES: Spoločenstvo je založené na colnej únii, ktorá sa vzťahuje na celý obchod s tovarom a zahŕňa zákaz ciel na dovoz a vývoz tovaru medzi členskými štátmi, zákaz všetkých poplatkov s rovnakým účinkom, ako aj prijatie Spoločného colného sadzobníka vo vzťahu k tretím krajinám. 

Na účely dosiahnutia colnej únie a slobody pohybu tovarov Zmluva o založení ES zakázala:

1. clá na dovozy a vývozy tovaru medzi členskými štátmi a iné poplatky s rovnakým účinkom ako clá a clá fiškálnej povahy. Členské štáty boli povinné nezavádzať nové a nezvyšovať už existujúce clá, ale postupne clá odstraňovať.
2. všetky obmedzenia kvantitatívnej povahy na dovoz a vývoz, ako aj iné opatrenia s podobným účinkom ako kvantitatívne obmedzenia
3. daňovú diskrimináciu dovážaného tovaru
Clá a poplatky s rovnakým účinkom ako clá a clá fiškálnej povahy predstavovali tarifné prekážky voľného pohybu tovarov (boli odstránené vytvorením colnej únie).

Clo – ekonomickoprávny inštitút, predstavujúci osobitný druh povinnej platby vyberanej v osobitnom konaní od FO a PO na základe zákona pri prechode tovaru cez štátne hranice. Ide o všetky poplatky, ktoré sa vyberajú na základe colného sadzobníka v súvislosti s prechodom tovaru cez štátnu hranicu.

Poplatok s rovnakým účinkom ako clo (je definovaný Súdnym dvorom) – akýkoľvek peňažný poplatok, ktorý nie je colným poplatkom v pravom zmysle a ktorým je jednostranne zaťažovaný domáci alebo zahraničný tovar z dôvodu prekročenia štátnej hranice.

Za poplatky s rovnakým účinkom ako clá sa však nepovažujú:

- odmeny za skutočne poskytnutú službu dovozcovi alebo vývozcovi, ak je primeraná tejto službe a vývozca alebo dovozca má možnosť takúto službu odmietnuť

- kontrolné poplatky vyberané členskými štátmi v súlade s komunitárnym právom, pokiaľ nepresahujú náklady poskytnutých služieb

b) Zákaz vnútornej daňovej diskriminácie

Zaoberá sa ním čl. 90 ZES.

Clá fiškálnej povahy sú charakterizované ako dane, ktoré v konečnom dôsledku pôsobia ako clá a ktorými by bolo možné obchádzať zákaz ciel medzi členskými štátmi.

V súvislosti aj so zákazom fiškálnych ciel sa členské štáty zaviazali, že nezdania výrobky pochádzajúce z iných členských štátov nijakou priamou alebo nepriamou vnútroštátnou daňou prevyšujúcou dane ukladané priamo alebo nepriamo na podobné domáce výrobky. To znamená, že nepristúpia k forme tzv. diskriminačných daní. Diskriminačné dane zaťažujú priamo alebo nepriamo výrobky z iných členských štátov vo väčšom rozsahu ako sú daňovo zaťažené podobné domáce výrobky (kritérium pre podobnosť výrobkov: výrobky uspokojujúce rovnaké potreby).

Štáty sa ďalej zaviazali, že nezdania výrobky pochádzajúce z iných členských štátov nijakou vnútornou daňou, ktorá nepriamo ochraňuje iné výrobky. To znamená, že nepristúpia k tzv. ochranárskym daniam. Pri posudzovaní toho, či ide o ochranársku daň, sa na rozdiel od diskriminačnej dane posudzuje nie podobnosť domácich a zahraničných výrobkov, ale skúma sa ich vzťah konkurencie. 

S cieľom odstrániť daňové prekážky voľného obehu tovaru došlo k čiastočnej harmonizácii daní. DPH sa vyberá v krajine, ktorá je určená ako krajina konečnej spotreby tovaru. 

c) Nefiškálne bariéry (kvantitatívne obmedzenia a opatrenia s rovnocenným účinkom)

Kvantitatívne obmedzenia: sú to rôzne kvóty alebo iné opatrenia s rovnakým účinkom. Takými sa v zmysle judikatúry Súdneho dvora rozumejú všetky obchodné predpisy prijaté členskými štátmi, ktoré môžu byť priamo alebo nepriamo, skutočne alebo potenciálne prekážkou obchodu vo vnútri ES. Ide napr. o predpisy vyžadujúce označenie pôvodu na výrobkoch, rôzne licencie na dovoz a vývoz, osobitné sanitárne kontroly dovážaných tovarov, propagačné kampane v prospech tuzemského tovaru.

– čl. 28 Zmluvy o založení ES: Kvantitatívne obmedzenia dovozu a všetky opatrenia s rovnakým účinkom sú medzi členskými štátmi zakázané.

- čl. 29 Zmluvy o založení ES: Kvantitatívne obmedzenia vývozu a všetky opatrenia s rovnakým účinkom sú medzi členskými štátmi zakázané.

Opatrenia s účinkom rovnocenným clám pri voľnom pohybe tovaru - ZES nemá legálnu definíciu týchto opatrení. Judikatúra ich definuje ako akúkoľvek peňažnú dávku, jednostranne uloženú, bez ohľadu na jej názov a techniku vyberania, ak nie je clom v pravom zmysle slova. Je to tiež akýkoľvek peňažný poplatok, ktorým je jednostranne zaťažený domáci alebo zahraničný tovar z dôvodu jeho prekročenia štátnej hranice, aj keď nie je odvádzaný do ŠR, aj keď nie je diskriminačný, ale ochranný. Opatrenia s účinkom rovnocenným clám majú za následok zvýšenie cien tovaru, čím spôsobujú rovnaké následky ako clo. Výška dávky nie je rozhodujúca. Právny základ tiež nie je podstatný. Dávka musí byť vyberaná pri prechode štátnou hranicou, musí byť ukladaná pri dovoze alebo vývoze. 

Opatrenia s rovnocenným účinkom sú aj dávky, ktorých výťažok ide na financovanie aktivít, z ktorých profitujú domáci výrobcovia. Nie sú zakázané vnútroštátne dane, pokiaľ nepôsobia diskriminačne (rovnaká výška a rovnaké kritériá). Zákaz ORUC sa vzťahuj len na obchod medzi členskými štátmi. ESD však stanovuje aj zákaz jednostranného uloženia ORUC voči tretím štátom. ORUC má objektívnu povahu a neumožňuje štátom dovolať sa dôležitých záujmov k obhájeniu ORUC.

Za poplatky s rovnakým účinkom ako clá sa však nepovažujú:

- odmeny za skutočne poskytnutú službu dovozcovi alebo vývozcovi, ak je primeraná tejto službe a vývozca alebo dovozca má možnosť takúto službu odmietnuť

- kontrolné poplatky vyberané členskými štátmi v súlade s komunitárnym právom, pokiaľ nepresahujú náklady poskytnutých služieb

d) Prípustné obmedzenia podľa primárneho práva

Čl.30 ZES pripúšťa výnimky z čl.28 a 29 taxatívne. Ustanovenia článkov 28 a 29 nevylučujú zákazy alebo obmedzenia dovozu, vývozu alebo tranzitu tovaru odôvodnené princípmi verejnej morálky, verejného poriadku, verejnej bezpečnosti, ochranou zdravia a života ľudí a zvierat, ochranou rastlín, ochranou národného kultúrneho bohatstva, ktoré má umeleckú, historickú alebo archeologickú hodnotu, alebo ochranou priemyselného a obchodného vlastníctva. Tieto zákazy a obmedzenia však nesmú byť prostriedkami svojvoľnej diskriminácie alebo skrytého obmedzovania obchodu medzi členskými štátmi. Tieto dôvody sa označujú ako „dôležité dôvody.“

Členské štáty sú sami oprávnené určiť, aké opatrenia použijú a ako ich odôvodnia, pri ich prijímaní však musia dodržať princíp primeranosti a zásadu čo najmenšieho zásahu do voľného obehu tovarov.

e) Prípustné obmedzenia podľa judikatúry Súdneho dvora (kategorické požiadavky)

rozhodnutie Cassis de Dijon:

Súdny dvor označuje dôvody obmedzenia, ktoré v ňom uviedol, ako „kategorické požiadavky.“ Za kategorické požiadavky odôvodňujúce obmedzenie slobody pohybu tovarov Súdny dvor považuje napr. ochranu spotrebiteľa, poctivosť obchodných transakcií, ochranu zdravia, boj proti inflácii, slobodu vyjadrovania. Odvolanie sa na kategorické požiadavky je možné len v oblastiach, ktoré nie sú plne harmonizované. Zaviedol tzv. pravidlo rozumu - výrobok vyrobený v niektorom členskom štáte v súlade s jeho technickými normami a uvedený tam do voľného obehu je voľne obchodovateľný na celom území ES.

Pravidlo rozumu hovorí, že ak nie je niektorý spôsob obchodovania alebo technickej normy pre výrobu tovaru harmonizovanú na úrovni ES, nie je možné v mene absolútne voľného pohybu tovaru znemožniť členským štátom prijímanie diskriminačných opatrení, upravujúcich na ich území príslušný spôsob obchodovania či výroby, ak sú tieto opatrenia nutné k dosiahnutiu cieľa vo verejnom záujme – tzv. kategorickej požiadavky pri slnení ďalších aplikačných podmienok, ako sú napr. účinnosť fiškálneho dohľadu, ochrana spotrebiteľa, poctivosť obchodných transakcií, ochrana zdravia, kultúry, životného prostredia, pracovníka...

Použitie kategorických požiadaviek nesmie členským štátom slúžiť na: 

a) skryté obchádzanie zákazu opatrení obmedzujúcich obchod medzi členskými štátmi

b) slúžiť na svojvoľnú diskrimináciu tovarov pochádzajúcich z iných členských štátov

Ide predovšetkým o nerovnaké zaobchádzanie, ktoré nie je odôvodnené žiadnymi vecnými požiadavkami hodnými uznania.

Členské štáty majú vlastný priestor na posúdenie, čo určia za úroveň ochrany zdravia, ktorú považujú na nutnú. Ide najmä o hraničné kontroly. Najčastejšie im podlieha potravinársky a veterinárny tovar. Musia sa rešpektovať výsledky vykonaných kontrol na území štátu pôvodu tovaru, prípadne dodatočne nové kontroly napr. pri tovaroch podliehajúcich skaze.

Ďalšie najčastejšie opatrenia obmedzujúce slobodu pohybu tovarov sa týka prípustných hraničných hodnôt obsahu a zloženia niektorých prísad v potravinách. Opatrenia majú fungovať na princípe povoľovania vo forme právneho aktu so všeobecným účinkom.

Zásada voľného pohybu osôb, vrátane práva podnikať a jej výnimky
Voľný pohyb pracovníkov

Voľný pohyb osôb možno chápať v dvoch ohľadoch. V širšom slova zmysle znamená zrušenie osobnej kontroly u občanov EÚ (t. j. pasovej kontroly) pri prechode hraníc v rámci územia EÚ. V tomto kontexte významnú úlohu zohráva tzv. Schengenská dohoda z roku 1985, v dôsledku prijatia ktorej možno od 26. marca 1995 prekročiť bez kontroly vnútorné hranice medzi členskými krajinami Európskej únie a tiež medzi dvomi nečlenskými krajinami EÚ Nórskom a Islandom, ktoré participujú na Schengene na základe uzatvorenia špeciálnych dohôd s EÚ. 

V užšom slova zmysle voľný pohyb osôb znamená právo občanov EÚ voľného pohybu po celom území Únie. Po vstupe do Európskej únie sa títo budú môcť slobodne po jej území pohybovať a tiež voľne sa usadiť na území iného členského štátu Únie – či už by to bolo so zámerom v danom štáte študovať, pracovať či hľadať si prácu, podnikať, poskytovať služby alebo tráviť dôchodok. Nie je prípustná diskriminácia vo vzťahu k občanom EÚ na základe ich štátnej príslušnosti a na občanov z nových členských štátov EÚ bude tiež platiť tzv. preferenčné pravidlo, čo znamená, že zamestnávatelia ich budú musieť uprednostniť pred uchádzačmi o zamestnanie pochádzajúcich z iných (nečlenských) krajín EÚ. 

Zmluva o založení ES v čl. 39 ustanovuje, že voľný pohyb pracovníkov vo vnútri spoločenstva je zabezpečený. Voľný pohyb pracovníkov zahŕňa zrušenie akejkoľvek diskriminácie pracovníkov členských štátov na základe štátnej príslušnosti, pokiaľ ide o zamestnanie, odmenu za prácu a ostatné pracovné podmienky.

a) Beneficienti (pracovník, rodinní príslušníci)

Pojem pracovník Zmluva o založení ES nedefinuje. Pojem pracovník sa vykladá tak, ako ho chápe komunitárne právo a ako tento pojem vykladá judikatúra Súdneho dvora. 

Pracovníkom je osoba, ktorá vykonáva činnosť podľa pokynov inej osoby pre iného a patrí jej za túto činnosť plat alebo odmena.

Zmluva o založení ES v čl. 39 ustanovuje, že voľný pohyb pracovníkov v rámci spoločenstva je zabezpečený. Voľný pohyb pracovníkov zahŕňa zrušenie akejkoľvek diskriminácie pracovníkov členských štátov na základe štátnej príslušnosti, pokiaľ ide o zamestnanie, odmenu za prácu a ostatné pracovné podmienky.

1. primárni beneficienti: pracovníci, ktorí majú štátnu príslušnosť niektorého z členských štátov, ich príslušnosť sa riadi vnútroštátnym právnym predpisom (nemôžu nimi byť osoby bez štátnej príslušnosti, utečenci, žiadatelia o azyl). Patria im primárne, sekundárne a komplementárne práva.

2. sekundárni beneficienti: rodinní príslušníci, ktorí odvodzujú svoje práva od primárnych beneficientov. Môžu využívať práva vyplývajúce zo slobody voľného pohybu pracovníkov aj v prípade, ak sú príslušníkmi tretích štátov, ak sú tieto práva priznané aj rodinným príslušníkom. Rodinní príslušníci primárnych beneficientov sú manžel, manželka primárneho beneficienta, jeho deti do 21 rokov, iní príbuzní, ktorí sú na neho odkázaní výživou. Nemusia žiť v jednej domácnosti a patria im sekundárne a komplementárne práva.

b) Oprávnenia vyplývajúce z voľného pohybu pracovníkov

Práva pracovníkov, ktoré príslušníkom všetkých členských štátov vyplývajú zo slobody pohybu osôb, možno rozdeliť na: 

1. primárne práva - tvoria základ slobody pohybu osôb. Patria len príslušníkom členských štátov a nie ich rodinným príslušníkom. Ide o práva: 

· právo v ktoromkoľvek členskom štáte sa zamestnať, uzavrieť pracovnoprávny pomer,

· právo vykonávať prácu podľa pokynov zamestnávateľa

· právo dostávať odmenu za vykonanú prácu

· právo na riadne pracovné a ostatné podmienky súvisiace s výkonom práce (sociálne a daňové zvýhodnenia, využitie odborných škôl a rekvalifikačných centier)

Primárne práva sú bližšie rozpracované v nariadení Rady č. 1612/68, ktoré hovorí o práve byť zamestnaný na území iného členského štátu na základe princípu nediskriminácie vo vzťahu k pracovníkom, ktorí sú domácimi štátnymi príslušníkmi.

2. sekundárne práva - sú úzko spojené s primárnymi právami a bez výkonu ktorých by nebolo možné vykonávať primárne práva. Tieto práva nemôžu byť podmienené podmienkou vzájomnosti medzi členskými štátmi. Vzťahujú sa aj na rodinných príslušníkov pracovníka. Ide o práva:

· právo uchádzať sa o zamestnanie ponúkané v ktoromkoľvek členskom štáte

· právo voľne vstupovať, pohybovať sa a zdržiavať sa na území iného členského štátu za účelom uchádzania sa o ponúkané zamestnanie

· právo voľne opustiť domovský štát s cieľom hľadať si zamestnanie alebo sa zamestnať v inom členskom štáte

· právo zdržiavať sa na území iného členského štátu na účely výkonu zamestnania v súlade s legislatívou tohto členského štátu

· právo zostať na území iného členského štátu aj po skončení pracovnoprávneho pomeru za podmienok ustanovených vo vykonávacích predpisoch

3. komplementárne práva - vyplývajú z primárnych práv, ale sú iného druhu a povahy, napr. právo na bývanie, vzdelanie, sociálne zabezpečenie, na kolektívne vyjednávanie, odborové združovanie pracovníkov.

Primárne práva sú určené jedine primárnym beneficientom (jedine štátni príslušníci členských štátov, sekundárne a komplementárne práva sú určené primárnym beneficientom a sekundárnym .

Právo voľne vstupovať, pohybovať sa a zdržiavať sa na území iného členského štátu za účelom uchádzať sa o tam ponúkané zamestnanie je upravené v smernici Rady č. 68/360 EHS. Pre zabezpečenie práva pohybu sa týmto osobám priznáva právo opustiť územie svojho členského štátu za účelom vykonávania pracovných činností v inom členskom štáte, pričom jediným potrebným dokladom je platný doklad totožnosti alebo pas.

Pokiaľ ide o osobu, ktorá ešte nemá v inom členskom štáte svojho zamestnávateľa, ale ho len hľadá, tá nepotrebuje deklarovať svoj pobyt na území iného členského štátu získaním pobytovej karty. Najčastejšie ide o dobu asi 3 mesiacov, ale ani po uplynutí týchto troch mesiacov nie je legálne vyhostiť takú osobu, ak táto osoba preukáže, že si naďalej hľadá prácu. 

Po umožnení práva vstupu na územie iného členského štátu sa priznáva právo pobytu v tomto štáte. Štát pobytu vydá pracovníkovi pobytovú kartu, ktorá má len deklaratívny charakter. Pre vydanie pobytovej karty možno od osoby požadovať (to platí aj pre rodinného príslušníka pracovníka, ktorý je sekundárnym beneficientom): 

· doklad, na základe ktorého vstúpil na územie štátu pobytu

· doklad deklarujúci záväzok zamestnávateľa pracovníka zamestnať

· doklad potvrdzujúci vyživovaciu povinnosť pracovníka

· doklad vydaný príslušnými orgánmi štátu pôvodu potvrdzujúci rodinnoprávny vzťah k rodinnému príslušníkovi, o ktorého sa pracovník stará alebo ho vyživuje

Platnosť pobytovej karty musí byť najmenej 5 rokov. V prípade, ak ide o zamestnanie v dĺžke 3 – 12 mesiacov alebo sezónne zamestnanie trvajúce viac ako 3 mesiace, platnosť pobytovej karty možno limitovať na obdobie dĺžky zamestnania. Musí obsahovať text: „V súlade s požiadavkami nariadenia č. 1612/68 má držiteľ tejto karty právo uchádzať sa o zamestnanie a vykonávať ho na území štátu rovnako ako domáci pracovníci.”

Ďalším právom je právo zostať po ukončení pracovného pomeru na území členského štátu za podmienok zakotvených v nariadení Komisie č. 1251/70. Pracovník má právo zostať na území tohto členského štátu, ak je štátnym príslušníkom niektorého členského štátu a:

· dosiahol dôchodkový vek a v členskom štáte bol zamestnaný najmenej posledných 12 mesiacov a bol tam nepretržite usídlený viac ako 3 roky. Podmienka nemusí byť splnená, ak manžel alebo manželka pracovníka je alebo bola štátnou príslušníčkou tohto štátu, ale túto štátnu príslušnosť stratila v dôsledku sobáša s pracovníkom. 

· bol nepretržite usídlený na území členského štátu viac ako 2 roky a ukončil zamestnanie z dôvodu trvalej pracovnej neschopnosti. Podmienka usídlenia nemusí byť splnená, ak pracovná neschopnosť je následkom choroby z povolania alebo pracovného úrazu; ak manžel alebo manželka pracovníka je alebo bola štátnou príslušníčkou tohto štátu ale túto štátnu príslušnosť stratila v dôsledku sobáša s pracovníkom. 

· po 3 rokoch zamestnania a nepretržitého usídlenia na území členského štátu ide pracovať na územie iného členského štátu, pričom si ponechá svoje bydlisko na území prvého členského štátu a bude sa tam vracať každý deň alebo najmenej raz do týždňa

Inak môže pracovník zostať na území iného členského štátu, ak preukáže, že má dostatok finančných prostriedkov a nie je nútený zaťažovať sociálny systém. Takýto pobyt sa povoľuje zvyčajne na 5 rokov.

Spolu s pracovníkom sú oprávnení zotrvať na území iného členského štátu po ukončení zamestnania aj jeho rodinní príslušníci (sekundárni beneficienti). Ak pracovník zomrie ešte pred splnením podmienok na získanie práva zostať na území iného členského štátu, jeho rodinným príslušníkom vzniká právo zostať na území iného členského štátu, ak si ho uplatnia v lehote 2 rokov od okamihu, kedy právo vzniklo a ak:

· pracovník bol v čase svojej smrti trvalo usídlený na území tohto členského štátu najmenej 3 roky

· smrť pracovníka bola zapríčinená pracovným úrazom alebo chorobou z povolania

· manžel (manželka) pracovníka stratil štátnu príslušnosť k tomuto štátu z dôvodu sobáša s týmto pracovníkom

Právo na sociálne zabezpečenie je upravené v nariadení Rady č. 1408/71 EHS. Pracovníkom z iného členského štátu patrí účasť na sociálnom, dôchodkovom a zdravotnom zabezpečení za rovnakých podmienok ako domácim pracovníkom. Pracovník si platí sociálne poistenie len v jednom štáte, pričom o nadobudnuté práva a sociálne dávky neprichádza ani keď následne tento štát opustí. Členské štáty spolupracujú pri zabezpečení výpočtu, výšky sociálnej dávky a započítaní všetkých dôb splnených podľa práva členských štátov a pri vyplácaní dávok osobám zdržiavajúcim sa na území členských štátov

c) Prípustné obmedzenia podľa primárneho práva

Existujú 3 možnosti, kedy možno obmedziť slobodu pohybu osôb pracovníkov. Všetky sú založené na ochrane verejného záujmu. Buď ide o: 

a) ochranu verejného poriadku – výhradu verejného poriadku možno použiť len pri vstupe do členského štátu. Podľa judikatúra Súdneho dvora, obmedziť pohyb je prípustné len vtedy, ak správaním občanov EÚ dochádza k porušovaniu verejného poriadku, ktorým je každé porušenie zákona, aj ku skutočnému a dostatočne závažnému ohrozeniu základných záujmov štátu

b) ochranu verejnej bezpečnosti - pri použití opatrení na ochranu verejného poriadku a bezpečnosti je rozhodujúce výlučne správanie dotknutej osoby

c) ochranu verejného zdravia - dotknutá osoba musí trpieť na niektorú z chorôb, ktoré sú uvedené v dodatku k smernica č. 64/221

Bližšiu konkretizáciu pojmov verejný poriadok, verejná bezpečnosť, verejné zdravie obsahuje smernica č. 64/221. Tieto dôvody sa nesmú uplatňovať na dosiahnutie hospodárskych cieľov. 

Výnimky zo slobody pohybu osôb: Zmluva o založení ES predvída situáciu, kedy sa na určitú činnosť vôbec neaplikuje voľný pohyb osôb. Ide o zamestnanie vo verejnej správe, je to zamestnanie, pri ktorom sa  priamo alebo nepriamo realizuje výkon verejnej moci cudzím štátnym príslušníkom. Ide o priamu alebo nepriamu účasť na vykonávaní suverénnych právomocí štátu a na zabezpečovaní takých úloh, ktoré sú zamerané na obhajovanie záujmov štátu alebo iných verejných inštitúcií, a preto si vyžadujú súnáležitosť pracovníka so štátom.

d) Prípustné obmedzenia podľa judikatúry Súdneho dvora (kategorické požiadavky)

ESD hovorí o kategorických dôvodoch všeobecného blaha alebo o kategorických dôvodoch všeobecných záujmov. Kategorické dôvody slúžia k ochrane hodnôt zvláštneho významu. ESD vytipoval určité hodnoty, ktoré sú uznanými dôvody a naopak rozhodol o niektorých, ktoré vylúčil. Do uznaných dôvodov patrí: úprava povolania, sociálna ochrana pracovníka, ochrana spotrebiteľa, sociálny poriadok, ochrana klienta, podpora národného jazyka, účinnosť daňového dohľadu. Pri výklade aplikácii týchto dôvodov sa musí vychádzať zo správania dotknutých osôb.

Causa Van Duyn: členský štát je pri ukladaní obmedzení z dôvodu verejného poriadku oprávnený brať do úvahy ako vec individuálneho správania dotknutého jednotlivca skutočnosť, že jednotlivec je spojený s určitým orgánom alebo organizáciou, ktorej činnosť považuje členský štát na svojom území za spoločensky škodlivú, ale ktorá nie je v tomto štáte nezákonná, a to napriek skutočnosti, že voči príslušníkom tohto štátu, ktorí sa uchádzajú o podobné zamestnanie v takomto orgáne, či organizácii, nie sú uplatňované žiadne obmedzenia. Príslušnosť k určitému hnutiu alebo organizácii môže vyjadrovať požadované osobné správanie konkrétneho človeka vtedy, ak je zrejmá účasť jedinca na činnostiach takéhoto hnutia alebo organizácie a dotknutá osoba sa evidentne identifikuje s ich cieľmi a úmyslami. Použitie opatrení proti týmto osobám je neprípustné. Zakazuje sa paušálne hodnotenie a preventívne vyhostenie. Výnimka sa uplatňuje napr. pri príslušnosti k hnutiu so zavrhnutiahodnými cieľmi, pokiaľ ide o dobrovoľné konanie s plnou zodpovednosťou jednotlivca

Causa Gebhard: k tomu, aby národné opatrenia, ktoré obmedzujú základné slobody, neboli považované za diskrimináciu, musia spĺňať 4 predpoklady: 

· byť aplikované nediskriminujúcim spôsobom

· byť odôvodnené kategorickými dôvodmi všeobecného záujmu

· byť spôsobilé splniť cieľ nimi stanovený

· nesmú byť neprimerané

ESD (Komisia v. Belgicko) považuje výnimku zo základnej slobody voľného pohybu pracovníkov prípustnú iba vtedy, ak ide o priamu alebo nepriamu účasť na výkone suverénnych práv, alebo plnení takých úloh, ktoré sú spojené s uskutočňovaním všeobecných úloh štátu, alebo iných PO verejného práva. Z ďalšej judikatúry ESD vyplýva, že k vylúčeniu alebo obmedzeniu výkonu základnej slobody je potrebné kumulatívne spojenie oboch podmienok výnimky v zmysle čl. 43/3 ZES. Výkon suverénnych právomocí a plnenie všeobecných úloh štátu musia byť realizované súčasne (Komisia v. Francúzsko). 

Typickým príkladom výnimky z dôvodu zamestnania vo verejnej správe sú klasické, či špecifické činnosti verejnej správy, ako sú napr. ozbrojené sily, polícia, výkon súdnictva. Naproti tomu, zamestnanie vo verejných podnikoch, v priemysle, či službách nepredstavuje možnosť uplatnenia výnimky. Kritériom prípustnosti výnimky je výkon odpovedajúcich činností v súkromnom sektore (Komisia v. Belgicko). 

Výnimky sú prípustné vtedy, ak dôjde k porušeniu právneho poriadku vnútroštátneho štátu, ide teda o skutočné a dostatočne závažné ohrozenie, ktoré sa týka základné záujmy spoločnosti (Rutili, Bouchereau). 

Konanie cudzinca samo nemôžu byť dostatočne závažné ohrozenie, a teda dôvodom pre použitie výnimky, ak v prípade obdobného jednania tuzemca štátna moc nepoužije žiadne donucovacie opatrenia (Adoui).

Dôvody spočívajúce vo verejnom poriadku, verejnej bezpečnosti a ochrane zdravia sa nemôžu uplatňovať pre hospodárske dôvody. Vylúčené sú predovšetkým dôvody spočívajúce v politike pracovného trhu, fiškálne dôvody (Kempf).


Sloboda etablovania
Právo na etablovanie je garantované tak právnickým osobám ako aj jednotlivcom, ktorí sú občanmi členských štátov Spoločenstva. Právo na etablovanie je veľmi širokým oprávnením, ktoré dovoľuje osobe so sídlom/bydliskom kdekoľvek v Spoločenstve, aby sa stabilne etablovala v ekonomickom živote kdekoľvek v rámci Spoločenstva a profitovala z tejto slobody, keďže sa zúčastňuje na ekonomickej aktivite v rámci Spoločenstva. Otázka možnosti príslušníka členského štátu Spoločenstva vykonávať svoje právo na etablovanie a podmienok na výkon tohto práva musia byť determinované vo svetle činnosti, ktorú zamýšľa oprávnená osoba na danom teritóriu vykonávať. Vychádzajúc z rozhodovacej činnosti ESD národné pravidlá dotýkajúce sa výkonu základných slobôd garantovaných ZES musia spĺňať štyri vyššie uvedené kritéria.

a) Etablovanie a jeho formy

Zmluva o založení ES v čl. 43 zakazuje obmedzenia podnikania (práva usadiť sa) pre príslušníkov jedného členského štátu na území iného členského štátu. Sloboda podnikania v sebe zahŕňa právo vykonávať samostatnú zárobkovú činnosť, ako aj zriaďovať a riadiť podniky za rovnakých podmienok, aké sú ustanovené pre vlastných štátnych príslušníkov právom štátu, kde dochádza k podnikaniu.

Pojmom podnikanie sa rozumie činnosť vykonávaná za účelom zárobku, samostatne, vo vlastnom mene a na vlastnú zodpovednosť. Nesmie ísť o činnosť, ktorá je zakázaná.

Podľa čl. 43 Zmluvy o založení ES sú členským štátom zakázané obmedzenia pri zakladaní zastúpení, pobočiek alebo dcérskych spoločností spoločnosťou pochádzajúcou z jedného členského štátu na území iného členského štátu. 

Sloboda podnikania predstavuje druhú zložku základnej slobody pohybu osôb

· Úlohou tejto právnej úpravy je zrovnoprávniť podnikateľov a PO na celom území Spoločenstva a umožniť im vykonávať podnikateľskú činnosť na území toho členského štátu, v ktorom sú pre nich najvýhodnejšie podmienky

· Právna úprava slobody podnikania (čl. 43 až 48 Zmluvy o ES) vykazuje podobné formy ako právna úprava voľného pohybu pracovníkov

· Podstatná črta:  režim rovnakého zaobchádzania, zákaz diskriminácie štátnych príslušníkov z iných členských štátov

· To znamená umožniť im vykonávať podnikateľskú činnosť v najširšom zmysle za rovnakých podmienok, aké majú domáci štátni príslušníci

· Vyžaduje si existenciu komunitárneho aspektu 

· Právnu úpravu predstavuje okrem primárneho práva veľa predpisov sekundárneho práva (najmä smerníc), ktorých predmetom bola najmä liberalizácia vnútorného trhu v oblasti podnikania.

· Podnikanie predstavuje jednak založenie PO v inom členskom štáte, premiestnenie sídla PO na územie iného členského štátu, ale aj vykonávanie samostatnej zárobkovej činnosti (SZČ) na území iného členského štátu.

· To znamená, že sloboda podnikania v sebe zahŕňa právo vykonávať SZČ, ako aj zriaďovať a riadiť podniky za rovnakých podmienok, aké sú ustanovené pre vlastných štátnych príslušníkov právom štátu, kde dochádza k podnikaniu, avšak za podmienky, „pokiaľ ustanovenia kapitoly o slobode pohybu kapitálu neustanovia inak“. 

· Primárne podnikanie. : zahŕňa zmenu sídla SZČO a začatie vykonávania SZČ v inom členskom štáte

· Sekundárne podnikanie.: keď z jedného členského štátu sa zriaďujú pobočky  alebo dcérske spoločnosti na území iného členského štátu.

b) Subjekty slobody etablovania

Oprávnenými zo slobody podnikania sú PO a FO. Beneficientom je predovšetkým štátny príslušník členského štátu bez ohľadu na to, či sa jeho bydlisko nachádza na území Spoločenstva alebo mimo neho. Základom predpisov Zmluvy je režim rovnakého zaobchádzania, ktorý sa rovná národnému režimu. Oprávnené osoby by mali vykonávať svoje právo podnikania za rovnakých predpokladov ako tuzemci.

– smernica č. 73/148 sa vzťahuje len na fyzické osoby:

1. primárni beneficienti:

- štátnych príslušníkov členských štátov, ktorí sa usadili alebo ktorí sa chcú usadiť v inom členskom štáte s cieľom vykonávať tam podnikateľskú činnosť

- štátnych príslušníkov členských štátov, ktorí prichádzajú do iného členského štátu ako prijímatelia poskytovaných služieb

2.
sekundárni beneficienti - odvodzujú práva od primárneho beneficienta na základe rodinnoprávneho vzťahu k nemu:

- manželov alebo manželky a deti do 21 rokov, bez ohľadu na ich štátnu príslušnosť

- predkov a potomkov štátneho príslušníka členského štátu a jeho manžela alebo manželku, ktorých vyživujú, bez ohľadu na ich štátnu príslušnosť 

– právnické osoby: spoločnosti alebo firmy založené podľa občianskeho alebo obchodného práva vrátane družstevných spoločností a iných právnických osôb podľa verejného alebo súkromného práva s výnimkou neziskových spoločností. 

Musia spĺňať 2 podmienky:

- musia byť založené podľa zákonov členského štátu

- musia mať na území ES svoje sídlo, hlavnú správu alebo hlavné miesto podnikateľskej činnosti 

c) Oprávnenia vyplývajúce zo slobody etablovania

Možno ich rozdeliť na primárne a sekundárne.

1) primárne práva slobody podnikania: 

a) pasívna sloboda podnikania - právo podnikať v ktoromkoľvek členskom štáte a vykonávať tam podnikateľskú činnosť. Podľa čl. 43 Zmluvy o založení ES sú zakázané obmedzenia slobody podnikania pre príslušníkov jedného členského štátu na území druhého štátu. To sa vzťahuje aj na obchodné zastúpenia, pobočky a dcérske spoločnosti.

b) aktívna sloboda podnikania - právo začať vykonávať samostatnú zárobkovú činnosť, založiť a viesť podniky za rovnakých podmienok, aké štát ukladá pre podnikateľov, ktorí sú jeho štátnymi príslušníkmi.

2. sekundárne práva slobody podnikania - právo vstupu, voľného pohybu, pobytu a právo zostať na území iného členského štátu. Bližšie ich špecifikuje smernica č. 73/148, ktorá sa vzťahuje len na fyzické osoby, ktoré majú právo:

- opustiť územie svojho domovského štátu s úmyslom začať vykonávať svoje podnikanie na území iného členského štátu

- voľne vstupovať, pohybovať sa a zdržiavať sa na území iného členské​ho štátu za účelom výkonu podnikania

- zostať na území iného členského štátu aj po ukončení podnikateľ​skej činnosti za podmienok ustanovených vo vykonávacích predpisoch

d) Prípustné obmedzenia podľa primárneho práva

Sloboda podnikania sa nevzťahuje na činnosti, ktoré v danom štáte súvisia s výkonom štátnej moci, napr. činnosť notára overujúceho listiny, dohľad nad výkonom rybárstva a poľovníctva.

Čl. 45 Zmluvy o založení ES dáva Rade možnosť rozhodnutím kvalifikovanej väčšiny hlasov na základe návrhu Komisie ustanoviť, že ustanovenia kapitoly 2 nazvanej „Právo usadiť sa” sa na určité činnosti nevzťahujú. Táto právomoc zostala zatiaľ nevyužitá.

- obmedzenie slobody podnikania: členské štáty majú oprávnenie obmedziť právo podnikať pre podnikateľov z iných členských krajín z dôvodu: verejného poriadku, verejnej bezpečnosti, ochrany zdravia. (čl. 46/1) Činnosti, ktoré sú úplne alebo čiastočne  spojené s výkonom verejnej moci v niektorom členskom štáte, sú vyňaté z pôsobnosti slobody podnikania. Zmysel výnimky spočíva v možnosti obsadiť určité, z hľadiska štátu, vitálne činnosti iba vlastnými štátnymi príslušníkmi. Výnimka musí byť spojená s prípadom, keď určitá činnosť vyžaduje, aby bola spojená s verejnou mocou. Príklady činností, ktoré sú čiastočne spojené s výkonom verejnej moci sú nariadenia nútenej porážky veterinárnym lekárom, dohľad nad výkonom rybárstva, činnosť notára overujúceho listiny.

e) Prípustné obmedzenia podľa judikatúry Súdneho dvora (kategorické požiadavky)

Národné úpravy, ktoré bránia výkonu základných slobôd zaručených Zmluvou musia spĺňať 4 základné predpoklady: musia byť aplikované nediskriminujúcim spôsobom, musia byť ospravedlnené kategorickými dôvodmi všeobecného záujmu, musia byť spôsobilé zaručovať           uskutočňovanie cieľa, ktorý sledujú a nesmú presahovať to, čo je nevyhnutné k dosiahnutiu          takého cieľa - prípad Gebhard.

Najväčším problémom je ohraničenie týchto obmedzení – najčastejšie sa jedná o špecifické          bránenie prístupu na trh. 

a) prvou skupinou je zákaz činnosti, ktorý predstavuje absolútne obmedzenie prístupu. 

b) Inou skupinou sú štátne monopoly, ktoré vo svojom výsledku predstavujú tiež zákaz činnosti. 

c) Ďalšiu významnú skupinu predstavujú obmedzenia spočívajúce v stanovení predpokladov pre výkon určitých činností. 

d) Iným predpokladom činnosti je nutnosť pobytu, či bydliska v mieste výkonu činnosti. 

e) Ďalšími predpokladmi sú rôzne povolenia prístupu, napr. členstvo v profesijných komorách, 

f) najvýznamnejšou skupinou sú kvalifikačné predpoklady.
Jednotlivé členské štáty vyžadujú podľa svojho vnútroštátneho zákonodarstva určité ďalšie         vlastnosti, či charakteristiky, ktoré sa vzťahujú  k osobe žiadateľa – ide o tzv. preukaz         bezúhonnosti, osvedčenie dobrej povesti, preukaz zdravia, fyzického i duševného.

Prípad Reyners: členské štáty nesmú po uplynutí prechodné obdobia ponechať v platnosti obmedzenia slobody usadzovania, nakoľko samotný čl. 52 má po uplynutí tejto lehoty charakter ustanovenia, ktoré je jasné a právne perfektné. Uplynutie prechodného obdobia predstavuje najneskorší dátum, ku ktorému musia vstúpiť do platnosti všetky ustanovené predpisy a rovnako musia byť implementované všetky opatrenia, ktoré vyžaduje zavedenie spoločného trhu. Výnimka ustanovená v čl. 55 ods. 1 Zmluvy o založení EHS vzťahujúca sa na právo usadiť sa musí byť obmedzená na tie činnosti uvedené v čl. 52 zmluvy, ktoré samé o sebe zahŕňajú priame a osobitné spojenie s výkonom verejnej moci. Nie je možné priznať takúto vlastnosť v súvislosti s povolaním, akým je advokát, ani v súvislosti s činnosťami, akými sú poradenská a právna pomoc, alebo zastupovanie alebo obhajovanie pred súdmi, aj keď je výkon týchto činností povinný alebo ak je v tejto súvislosti povolený monopol.

f) Založenie spoločnosti, zmena sídla a vytvorenie pobočky alebo dcérskej spoločnosti v primárnom práve a v judikatúre

PO sú oprávnené zakladať zastúpenia, dcérske spoločnosti alebo pobočky vtedy, ak sú zriadené podľa členského práva, či podľa práva niektorého členského štátu a majú sídlo na území Spoločenstva. Ich úradne evidované sídlo musí byť na území členského štátu. 

Primárne podnikanie zahŕňa zmenu sídla samostatne zárobkovo činných osôb a začatie samostatnej činnosti v inom členskom štáte. 

Sekundárne podnikania zahŕňa zriaďovanie zastúpenia, pobočky alebo dcérskej spoločnosti z jedného členského štátu na území štátu druhého. Oprávnené osoby majú slobodnú voľbu formy pobočky. Sloboda voľby právnej formy pobočky má predovšetkým význam z hľadiska daňového. 

Dcérske spoločnosti sa vyznačujú právnou subjektivitou. Slobody podnikania zahŕňa všetky činnosti, ktoré súvisia priamo alebo nepriamo so zmenou sídla alebo zriadenia zastúpenia, pobočky alebo dcérskej spoločnosti. Predpokladá slobodu pohybu osôb a týka sa všetkých postupov a činností, ktoré súvisia so zriadením, organizáciou a udržovaním novej entity. Sloboda podnikania teda zahŕňa zahájenie a výkon samostatnej zárobkovej činnosti prostredníctvom pobočky. 

Spoločnosti (právnické osoby), ktoré môžu využívať slobodu podnikania musia kumulatívne spĺňať 2 podmienky:

· spoločnosť musí byť založená podľa zákonov členského štátu
· spoločnosť musí mať v spoločenstve svoje sídlo, ústredie alebo hlavné miesto svojej podnikateľskej činnosti (vychádza sa z teórie sídla = príslušnosť spoločnosti sa odvodzuje od príslušnosti právnických osôb)
e) Prechodné obdobie vo vzťahu k voľnému pohybu pracovníkov

V zmluve o pristúpení k EÚ bolo dohodnuté sedemročné prechodné obdobie pre voľný pohyb pracovníkov. V rámci modelu „2+3+2“ tohto prechodného obdobia sa pritom musia rozlišovať tri fázy:

- Počas dvojročného prechodného obdobia sa nevzťahuje na stredoeurópske a východoeurópske pristupujúce štáty voľný pohyb pracovníkov v zmysle práva EÚ. Znamená to, že naďalej platí vnútroštátna legislatíva a bilaterálne dohody o prístupe na pracovný trh. Členské štáty môžu takto rozhodovať o tom, do akej miery otvoria svoj pracovný trh od pristúpenia na základe vnútroštátnych opatrení občanom pristupujúcich štátov. 

- Pred uplynutím prvej fázy sú staré členské štáty povinné formálnym oznámením informovať Komisiu EÚ o tom, či naďalej budú uplatňovať v zmysle prechodného opatrenia dohodnutého v zmluve o pristúpení vnútroštátne opatrenia obmedzujúce prístup na pracovný trh počas ďalších troch rokov alebo či umožnia voľný pohyb v zmysle práva EÚ. 

- Staré členské štáty, ktoré aj po piatich rokoch budú naďalej chcieť uplatňovať vnútroštátne predpisy upravujúce prístup na pracovný trh, budú musieť Komisii EÚ formálne oznámiť, že chcú uplatňovať prechodné opatrenia aj počas ďalších dvoch rokov vzhľadom na ťažkú situáciu na vnútroštátnom pracovnom trhu. Tým sa dosiahne maximálna doba siedmich rokov. Najneskôr sedem rokov po pristúpení platí voľný pohyb v plnom rozsahu. 

Zmluva o pristúpení platí pre pracovníkov z nových členských štátov a pre ich rodinných príslušníkov. Pri základnej slobode akou je voľný pohyb pracovníkov uplatňuje občan EÚ ako „migrujúci pracovník“ v zmysle práva EÚ osobitné právo vstúpiť do zamestnaneckého pomeru s firmou so sídlom v Európskej únii. 

Zmluva o pristúpení predpokladá možnosť zavedenia prechodných období pre voľný pohyb pracovnej sily v troch fázach (2 + 3 + 2 roky). Klauzula status quo stanovuje, že ak niektorý členský štát EÚ svojimi vnútroštátnymi predpismi reguluje v priebehu prechodného obdobia prístup na svoj trh práce, občania nových členských štátov nesmú byť v tom členskom štáte vystavení väčším obmedzeniam, než sú tie, ktoré platili v deň podpisu zmluvy o pristúpení. Uvedená klauzula takisto požaduje, aby členské štáty EÚ dodržiavali preferenčné pravidlo, ktoré stanovuje, že v prípade, ak je pracovné miesto ponúknuté občanom krajín, ktorí nie sú z EÚ, občania nových členských štátov, majú prednosť pred občanmi z tretích krajín.

Sloboda pohybu služieb a kapitálu

SLOBODA POHYBU SLUŽIEB

Národné trhy sa pre slobodu pohybu služieb otvárali postupne, pri​čom pôvodný zámer zakladajúcich zmlúv na uvoľnenie slobody pohy​bu služieb a na odstránenie obmedzení sa začal uskutočňovať v rámci prechodného obdobia do roku 1970. V rámci tzv. všeobecného prog​ramu sa prijímali smernice, ktoré postupne liberalizovali jednotlivé druhy služieb. V širokom spektre činností, ktoré sa v zmysle tejto slo​body považujú za služby, odstraňovanie prekážok, najmä v oblasti fi​nančných služieb, však bolo časovo zdĺhavejšie. Bolo nutné prijať via​cero smerníc, ktoré položili základ pre jednotnú podobu základných ustanovení upravujúcich pôsobenie podnikateľských subjektov v ob​lasti finančných služieb, ako aj ich kontroly. Ich výsledkom v osemde​siatych rokoch bolo to, že napríklad banky na základe získania licencie na svoje pôsobenie v jednom z členských štátov nepotrebujú získavať ďalšiu licenciu, ak chcú svoje služby poskytovať aj na území iného člen​ského štátu, alebo ak chcú na území iného členského štátu založiť svoju pobočku. Ich kontrolu vykonávajú orgány v tom členskom štáte, v kto​rom získali licenciu na svoje pôsobenie.
Navyše realizácia slobody pohybu služieb je veľmi úzko spojená so slobodou pohybu osôb a aj kapitálu, aj preto ju bolo možné plne reali​zovať až uvoľnením slobody pohybu kapitálu. Výrazný posun nastal, keď Súdny dvor svojou judikatúrou ustanovil priamu použiteľnosť ustanovení Zmluvy o založení ES upravujúcich slobodu pohybu slu​žieb.
Podľa čl. 50 Zmluvy o založení ES sa za služby považujú činnosti, ktoré sa poskytujú spravidla za odplatu, pokiaľ ich realizácia nie je upravená ustanoveniami o voľnom pohybe tovaru, kapitálu alebo osôb. Sloboda pohybu služieb je teda voči ostatným slobodám postave​ná a použiteľná subsidiárne a zahŕňa všetky ostatné činnosti, ktoré ne​patria k ostatným slobodám. Podľa demonštratívneho výpočtu obsiah​nutého v tomto článku pojem služby zahŕňa najmä činnosti priemysel​né, obchodné, remeselné a činnosti v oblasti výkonu slobodných povolaní (cestovný ruch, stavebná činnosť, umelecká činnosť, činnosť architektov, lekárov, právnikov, činnosť športovcov, služby leasingo​vých spoločností, poisťovacích spoločností, bánk, cestovných kancelá​rií, realitných kancelárií, poradenských spoločností a pod.).

Osobitnej úprave podliehajú služby v oblasti dopravy, ktorá je pre členské štáty tzv. spoločnou politikou. V prípade služieb, ktoré sú spo​jené s pohybom kapitálu, sa voľný pohyb týchto služieb realizuje v súla​de s pravidlami slobody pohybu kapitálu.
Slobode pohybu služieb nepodliehajú zakázané činnosti, či už eu​rópskym právom, alebo vnútroštátnym právom (hazardné hry, umelé prerušenie tehotenstva, prostitúcia alebo iné). Je vecou vnútroštátne​ho právneho poriadku, ktoré činnosti zaradí do kategórie zakázaných, alebo ktoré činnosti vylúči z režimu slobody poskytovania služieb s dô​vodu nezlučiteľnosti s verejným poriadkom. Tieto činnosti nemôže na území daného členského štátu vykonávať ani domáci poskytovateľ slu​žieb, ale ani poskytovateľ z iného členského štátu, napriek tomu, že v jeho domovskom štáte je vykonávanie takejto činnosti dovolené.
Na to, aby sa určitá činnosť považovala za službu v zmysle slobody pohybu služieb, musia byť splnené nasledovné podmienky: 

· je vykonávaná za odplatu, pričom podľa judikatúry Súdneho dvora nemusí ísť len o odplatu finančnú, ale aj o protislužbu a odplata ne​musí prichádzať priamo od príjemcu služby,
· poskytovateľ služby je príslušníkom niektorého členského štátu, aj keď Rada má podľa čl. 49 Zmluvy o založení ES oprávnenie rozhod​núť kvalifikovanou väčšinou na základe návrhu Komisie o rozšírení pôsobnosti voľného pohybu služieb aj na príslušníkov tretích nečlenských štátov, ktorí poskytujú služby a podnikajú na území spolo​čenstva,
· činnosť je vykonávaná samostatne, čím sa odlišuje od slobody pohybu pracovníkov,
· má nehmotný charakter, čím sa odlišuje od tovaru v zmysle slobody pohybu tovaru,
· nie je v zmysle európskych alebo vnútroštátnych predpisov zakáza​nou činnosťou,
· pri jej poskytnutí alebo prijatí musí obsiahnutý „cezhraničný európsky prvok".
Cezhraničným európskym prvkom sa rozumie to, že pri posky​tovaní služby
· je poskytovateľ služby z iného členského štátu ako príjemca služby,
· aj poskytovateľ služby aj príjemca pochádzajú z toho istého členského štátu, len výkon služby sa realizuje v inom členskom štáte (napr. ak poistník uzavrie poistnú zmluvu v poistiteľom, pričom obaja ma​jú sídlo, resp. trvalé bydlisko v tom istom štáte, poistená vec - naprí​klad nehnuteľnosť, sa nachádza na území iného členského štátu).
Dôležité je to, aby sa podstatná časť prvkov v rámci vzťahu poskytnu​tia služby nenachádzala na území toho istého členského štátu. Pokiaľ by teda cezhraničný európsky prvok bol splnený len nepodstatnou čas​ťou tohto vzťahu, tak sa takéto konanie považuje za bezvýznamné a taká činnosť sa neposudzuje ako služba v zmysle slobody pohybu slu​žieb.
V prípade, ak sa príjemca služby dočasne nachádza na území štátu poskytovateľa služby a tam prijíma službu, takýto pohyb služby sa ozna​čuje ako pasívny pohyb služby. V prípade, ak sa poskytovateľ služby dočasne nachádza na území štátu prijímateľa služby a tam mu poskyt​ne službu, takéto poskytnutie služby sa označuje ako aktívny pohyb služby. Pri aktívnom pohybe služby je práve charakter dočasného sa zdržiavania na území štátu prijímateľa služby dôležitý pre rozlíšenie, či daná podnikateľská činnosť vykonávaná na území iného členského štá​tu sa považuje za výkon služby alebo ide o výkon podnikateľskej čin​nosti na území iného členského štátu.
Najdôležitejším kritériom pre toto rozlíšenie je trvalosť výkonu da​nej činnosti. Ak ide o jednorazové, dočasné, cezhraničné poskytnutie služby bez úmyslu natrvalo založiť podnikateľské sídlo na území iného členského štátu a tam vykonávať svoju podnikateľskú činnosť, vtedy sa výkon určitej podnikateľskej činnosti bude považovať za službu v zmys​le slobody pohybu služieb.
To je prípad väčších podnikateľských subjektov, ktoré zakladajú po​bočky. V prípade menších podnikateľských subjektov, ktoré pobočky nezakladajú, sa rovnako môže v podstate jeden a ten istý druh realizo​vanej činnosti považovať buď za poskytnutie služby, alebo za trvalý vý​kon podnikania na území iného členského štátu. Napríklad ak zubný lekár, príslušník jedného členského štátu, poskytne príslušníkovi iné​ho členského štátu zubný lekársky výkon na území iného členského štátu, ale jeho sídlo a trvalý výkon jeho slobodného povolania je na území svojho členského štátu, táto činnosť sa chápe ako služba v zmys​le slobody pohybu služieb. Ak však zubný lekár chce založiť miesto vý​konu svojho slobodného povolania na území tohto iného členského štátu, chce trvalo podnikať tam, jeho činnosť sa nebude považovať za službu v zmysle tejto slobody, ale za trvalý výkon podnikania, v tomto prípade slobodného povolania, na území iného členského štátu.
Dôležitosť tohto rozlišovania spočíva v tom, že pri poskytnutí služby sa pozornosť právnej úpravy venuje len výkonu tejto služby, to zname​ná, aby táto služba bola prijatá a poskytnutá za rovnakých podmienok aj v inom členskom štáte, kde poskytovateľ nemá svoje sídlo. Nie je pri tom dôležité, že podnikateľ splnil podmienky na získanie oprávnenia na výkon podnikateľskej činnosti v inom členskom štáte, kde tieto pod​mienky nemusia byť absolútne totožné s podmienkami v štáte, kde sa služba bude poskytovať. Ak by sa požadovalo, aby službu mohol po​skytnúť len podnikateľ podnikajúci na základe domácich predpisov, narúšalo by to princíp slobody pohybu služieb. Pri slobode podnikania úprava berie zreteľ na to, aby podnikateľ mohol trvalo podnikať na území iného členského štátu za rovnakých podmienok ako domáci podnikatelia.
Zmyslom slobody poskytovania služieb je, aby bolo možné posky​tovať a prijímať služby aj v inom členskom štáte osobami, ktoré nie sú príslušníkmi tohto členského štátu, za rovnakých podmienok, aké pla​tia pre poskytnutie alebo prijatie služby pre príslušníkov tohto štátu. Ide však aj o právo prijímať, nielen poskytovať službu, ako to vo svojej judikatúre vyvodil aj Súdnym dvor (prípad č. 286/82 Luisi e Carbone).
Rovnakými podmienkami sa rozumejú len podmienky dotýkajúce sa realizácie tejto služby, nie podmienky dotýkajúce sa osoby poskytovateľa služby, ktorým je v podstate podnikateľ, alebo osoby príjemcu služby. Preto aj obmedzenia pohybu služieb sa nesmú dotýkať osôb, či už poskytovateľov, alebo príjemcov, ale len spôsobu, obsahu, formy poskytnutia alebo prijatia služby.
Z tohto hľadiska je preto napríklad požiadavka, aby mal poskytovateľ služby sídlo na území členského štátu, kde chce poskytnúť svoju službu, neprijateľná, a to preto, lebo sa vzťahuje na osobu poskytovateľa, nie na službu. Poskytovateľ môže mať sídlo aj v inom členskom štáte a toto sídlo treba rešpektovať. Sídlo treba rešpektovať v tom zmysle, že ako podnikateľ je oprávnený na výkon podnikania, ktorého obsahom je aj poskytovanie danej služby, a to nie len v danom členskom štáte re​gistrácie alebo sídla, ale vo všetkých ďalších členských štátoch. Pri po​skytnutí svojej služby v inom členskom štáte má však poskytovateľ služ​by rešpektovať podmienky a úpravu poskytovania služby, ktorú posky​tuje v tomto štáte. Táto vnútroštátna úprava nesmie byť diskriminačná ani obmedzujúca voči poskytovateľom služby z iného členského štátu.

Vnútroštátna úprava môže upravovať a obmedzovať len spôsob, ob​sah, podmienky poskytnutia alebo prijatia služby, pričom má rovnako platiť pre domácich štátnych príslušníkov, ako aj pre príslušníkov iných členských štátov.

Zásada nediskriminácie sa týka aj prijímateľov služieb, to znamená, že aj osoby, ktoré nie sú príslušníkmi daného členského štátu, môžu v tomto štáte prijať službu za rovnakých podmienok ako príslušníci tohto štátu. Nesmú byť žiadnym spôsobom znevýhodňovaní alebo na​opak zvýhodňovaní oproti domácim štátnym príslušníkom. Jednodu​chým príkladom je prijímanie ubytovacích služieb v ubytovacích zariadeniach, kde ešte donedávna bola aj u nás tendencia rôznych cien za poskytnutie služby ubytovania pre domácich štátnych príslušníkov a pre cudzích štátnych príslušníkov.
Zásada nediskriminácie sa má uplatňovať aj pre možné formy skry​tej nepriamej diskriminácie, ktorú Súdny dvor označil ako diskrimi​náciu „materiálnu", podľa ktorej sú podmienky na poskytnutie služby poskytovateľom z iných členských štátov navonok rovnaké ako pre do​mácich, ale v skutočnosti poskytovatelia z iných členských štátov musia plniť niečo dvakrát - aj v domácom štáte, aj v štáte, v ktorom službu poskytujú. Napríklad za svojich pracovníkov reálne vykonávajúcich službu musia zaplatiť príspevky do sociálnych fondov, ktoré pritom platia v domácom štáte, alebo ak sa napríklad od poskytovateľa poist​ných služieb požaduje preukázanie sa dostatočným krycím kapitálom, čo už raz splnil v štáte, kde má trvalý výkon svojho podnikania, na úče​ly získania oprávnenia poskytovať poistné služby.
OBMEDZOVANIE SLOBODY POHYBU SLUŽIEB
Zásada nediskriminácie je jednou zo základných zásad fungovania slobody pohybu služieb. Druhou základnou zásadou je zákaz obme​dzovania pohybu služieb zo strany členských štátov, ktorý je vyjadrený v čl. 49 Zmluvy o ES ako zákaz obmedzení voľného pohybu služieb vo vnútri spoločenstva pre príslušníkov členských štátov, ktoré podnikajú v inom členskom štáte, ako je príjemca služby. Takto vymedzenú osob​nú pôsobnosť však možno rozšíriť aj na príslušníkov tretích, nečlen​ských krajín, ktorí poskytujú služby a podnikajú vo vnútri spoločen​stva.
Zakázaným obmedzovaním zo strany členských štátov sa rozumejú všetky vnútroštátne opatrenia smerujúce tak voči službe, ako aj voči osobe poskytovateľa alebo prijímateľa, ktoré sťažujú alebo bránia po​skytovaniu a prijímaniu služieb medzi členskými štátmi a ktoré nemož​no odôvodniť ochranou verejných záujmov, verejného poriadku, bez​pečnosti a ochranou zdravia. Rovnako ako pri slobode pohybu pracov​níkov aj pri slobode pohybu služieb je však dovolené obmedzenie slobody poskytnutia služieb pre cudzích štátnych príslušníkov, pokiaľ by poskytnutie služby súviselo s výkonom verejnej moci.

Dovolené (ospravedlniteľné) obmedzenia slobody pohybu služieb zo strany štátu musia spĺňať uvedené podmienky:
· musia byť odôvodniteľné ochranou verejného záujmu, poriadku, bezpečnosti alebo ochrany zdravia,
· ochrana verejných záujmov nesmie byť v rozpore s cieľmi spoločen​stva,
· obmedzenia nesmú mať neprimeraný rozsah, teda má byť dodržaný princíp proporcionality,
· všetky obmedzenia sa majú vzťahovať rovnako na domácich štát​nych príslušníkov, ako aj na príslušníkov z iných členských štátov, te​da má byť dodržaný princíp nediskriminácie založenej na štátnej príslušnosti.
VÝNIMKA ZO SLOBODY POSKYTOVANIA SLUŽIEB
Rovnako ako pri slobode pohybu osôb pracovníkov, ako aj podnika​teľov, aj pri slobode služieb existuje výnimka, ktorá vylučuje túto slo​bodu pri činnostiach, ktoré priamo alebo nepriamo súvisia s výkonom štátnej moci. Priama alebo nepriama súvislosť s výkonom štátnej moci sa aj pri slobode služieb chápe rovnako ako pri ostatných slobodách, kde je účasť na výkone štátnej moci vyhradená len domácim štátnym príslušníkom.
SLOBODA POHYBU KAPITÁLU A PLATIEB
Liberalizácia pohybu platieb a kapitálu medzi členskými štátmi je jednou z najdôležitejších podmienok pre riadne fungovanie všetkých ostatných slobôd vnútorného trhu a fungovania hospodárskej a meno​vej únie. Jej zavádzanie však bolo spočiatku opatrné. Zmluva o založení Európskeho hospodárskeho spoločenstva v čl. 67 ustanovovala, aby členské štáty pre dobrý chod spoločného trhu v nutnej miere zrušili obmedzenia pohybu kapitálu medzi osobami členských štátov. Tento cieľ, aj keď opatrne formulovaný, mal byť dosiahnutý do konca pre​chodného obdobia, t.j. do roku 1969. Predovšetkým mali byť odstránené devízové obmedzenia. Členské štáty však mali oprávnenie prijať opatrenia v prípade, ak by pohyb kapitálu vyvolával poruchy vo fungo​vaní ich kapitálového trhu.
Stalo sa tak po niekoľkých krízach v sedemdesiatych rokoch, kedy členské štáty museli opätovne prijať niektoré devízové obmedzenia, ktoré predstavovali krok späť v dosiahnutom stupni liberalizácie pohy​bu platieb a kapitálu. Tieto a postupne aj ďalšie opatrenia smerujúce k uvoľneniu pohybu kapitálu medzi členskými štátmi sa postupne od​straňovali, až napokon Amsterdamská zmluva v čl. 56 definitívne usta​novila, že všetky obmedzenia kapitálu a platieb medzi členskými štátmi a medzi členskými štátmi a tretími štátmi sú zakázané.
Vo vzťahu k tretím nečlenským štátom sú vo výnimočných prípa​doch prípustné ochranné opatrenia, pokiaľ by pohyb kapitálu z a do tretích nečlenských krajín spôsoboval ťažkosti vo fungovaní hospodár​skej a menovej únie. Ustanovenia slobody pohybu kapitálu sa priamo dotýkajú aj pohybu medzi členskými a nečlenskými krajinami, zatiaľ čo ustanovenia iných slobôd nemajú priamy vplyv ani na vzťahy členských krajín a nečlenských krajín.
Základná právna úprava pohybu kapitálu aj pohybu platieb je ob​siahnutá v primárnom práve v jednej spoločnej kapitole. Platí, že ak v primárnom práve právna úprava chýba, v prípade pochybností sa bude postupovať podľa právnej úpravy sekundárneho práva. V sekun​dárnom práve boli prijaté viaceré smernice, ktoré postupne liberalizovali pohyb kapitálu a platieb. Najdôležitejšou je smernica Rady č. 88/361 EHS o voľnom pohybe kapitálu a o vytvorení európskeho fi​nančného priestoru. Táto smernica liberalizuje pohyb peňazí a kapitá​lu, teda všetky kapitálové operácie, s výnimkou operácií s krátkodobý​mi finančnými nástrojmi, ktoré by mohli ohroziť stabilitu meny. Základným zmyslom slobody pohybu platieb a kapitálu je zákaz dis​kriminácie a zákaz zavádzania obmedzení.
Pojmom pohyb kapitálu sa rozumie jednostranný transfer hodnoty z jedného členského štátu do druhého. Súdny dvor definoval pohyb kapitálu ako finančnú operáciu, ktorej cieľom je umiestniť a investovať kapitál. Pojmom pohyb platieb sa rozumie prechod všetkých platob​ných prostriedkov (zmeniek, šekov, poukážok, cenných papierov atď.) medzi osobami rôznych členských štátov ako odplaty za službu.

Pohyb kapitálu umožňuje prechod výrobných faktorov tam, kde vy​náša najviac, prispieva k diverzifikácii portfólií a rizík a zvyšuje úroveň transparentnosti na trhu. Z makroekonomického hľadiska posilňuje hospodársku disciplínu, prispôsobovanie sa makroekonomickým uka​zovateľom. Celkovo prispieva k vytváraniu jednotného kapitálového trhu, ktorý je súčasťou spoločného vnútorného trhu.

Osobná pôsobnosť zákazu obmedzení v slobode pohybu platieb a pohybu kapitálu sa vzťahuje nielen na príslušníkov členských štátov, ale aj na príslušníkov tretích štátov. Navyše čl. 56 Zmluvy o založení ES je použiteľný priamo, a teda právo voľného pohybu platieb a kapitálu vyplýva priamo z tejto zmluvy. Členským štátom zodpovedá bezpod​mienečná povinnosť zdržať sa akýchkoľvek konaní, ktoré by smerovali k obmedzovaniu pohybu platieb a kapitálu.
OBMEDZENIA POHYBU PLATIEB A KAPITÁLU
Základným princípom slobody pohybu platieb a kapitálu je zákaz diskriminácie a zákaz obmedzení. Majú sa na zreteli obmedzenia naj​mä v súvislosti so zriaďovaním a vykonávaním podnikateľských aktivít súvisiacich s kapitálovými pohybmi v inom členskom štáte, ďalej obme​dzenia pre zahraničné spoločnosti pri nadobúdaní významných alebo rozhodujúcich kapitálových účastí v domácich spoločnostiach, obme​dzenia súvisiace s daňovou diskrimináciou a poplatkami pre medzinárodné kapitálové transakcie, devízová regulácia, ktorá sa prejavuje li​mitovaním objemu štruktúry transakcií na kapitálovom účte platobnej bilancie, a pod.
Ustanovenie čl. 56 Zmluvy o založení ES zakazuje všetky obmedze​nia pohybu kapitálu. Súdny dvor v prípade Dassonville definoval obme​dzenia pre voľný pohyb tovaru a táto definícia sa aplikuje aj na voľný pohyb kapitálu (ide o priame, nepriame, skutočné, alebo potenciálne limity alebo zákazy importu, exportu alebo transferu kapitálu, a to bez ohľadu na druh, počet, formu, výšku alebo hodnotu kapitálu). Rovna​ko aj bez ohľadu na ich časové hľadisko, teda či majú prechodný, do​časný alebo trvalý charakter. Ide najmä o zákaz vydávania devízových opatrení, zákaz požadovania licencií alebo iných povolení na vstup na kapitálový trh. Obmedzením by bolo aj umožňovanie pohybu kapitálu na základe vzájomnosti, reciprocity od iného členského alebo nečlen​ského štátu.
Zákaz obmedzení slobody pohybu kapitálu a platieb je namierený voči štátu a jeho štátnym orgánom, ktoré vykonávajú verejnú moc, teda voči všetkým aktom, ktoré majú pôvod v štátnej moci a za ktoré zodpovedá štát. Zákaz obmedzení slobody pohybu kapitálu a platieb nie je v zmysle Zmluvy o založení ES namierený voči súkromným oso​bám alebo osobám, za konanie ktorých nezodpovedá ani štát, ani spo​ločenstvo.
Za obmedzenie sa nepovažujú tie prekážky, ktoré sú len nepria​mym dôsledkom obmedzení iných slobôd. Napríklad obmedzením pohybu kapitálu nie sú príspevky na nemocenské a invalidné poistenie a pod., ktoré sa vyžadujú podľa vnútroštátnych právnych poriadkov a ktoré sú prípustným obmedzením slobody pohybu osôb.

VÝNIMKY ZO SLOBODY POHYBU PLATIEB A KAPITÁLU
Za výnimočných okolností Súdny dvor pripustil, aby členský štát svojimi opatreniami obmedzil slobodu pohybu služieb a kapitálu. Pod​mienkou je, aby týmito výnimočnými okolnosťami bola existencia tzv. kategorických požiadaviek, ktoré reprezentujú verejný záujem. Ochranou verejného záujmu sa rozumie napríklad ochrana verejnej bezpečnosti, verejného poriadku, verejného zdravia, ochrana spotre​biteľa, poctivosť obchodného styku a iné, ktoré Súdny dvor prostred​níctvom svojej judikatúry môže rozširovať. Do zavŕšenia záverečnej etapy budovania hospodárskej a menovej únie štáty mali možnosť pod pojem ochrana verejných záujmov zahrnúť napríklad aj ochranu pla​tobnej bilancie štátu, likvidity bánk a pod. Po dobudovaní hospodár​skej a menovej únie takého dôvody na prípadné obmedzenia slobody pohybu kapitálu a platieb môžu využiť len orgány spoločenstva, ktoré sú zodpovedné za stabilitu hospodárskej a menovej únie. 

OBMEDZENIA POHYBU KAPITÁLU VO VZŤAHU K TRETÍM ŠTÁTOM
Osobitne sú upravené možnosti obmedzení zo strany spoločenstva alebo členských štátov voči tretím nečlenským štátom. Článok 57 Zmluvy o založení ES umožňuje ponechať v platnosti obmedzenia uplatňované pri pohybe kapitálu /. a do tretích krajín, ktoré boli platné vo vnútroštátnych právnych poriadkoch niektorých členských štátov, alebo v právnom poriadku spoločenstiev do 31. decembra 1993. Ide o obmedzenia dotýkajúce sa priamych investícií, investícií do nehnu​teľného majetku, podnikania (usadenia sa), poskytovania finančných služieb, pripustenia cenných papierov na kapitálový trh.
Priame investície sú definované ako investície akéhokoľvek druhu poskytované fyzickými osobami, spoločnosťami a finančnými inštitú​ciami, ktorých cieľom je vytvorenie alebo udržanie dlhodobých a pria​mych vzťahov medzi tými subjektmi, ktoré poskytujú prostriedky pre spoločnosti so zámerom rozvoja ekonomických aktivít pre takého sub​jekty kapitálových trhov.
Investíciou do nehnuteľného majetku sa rozumie kúpa budov a po​zemkov alebo stavba budov súkromnými osobami s cieľom zisku alebo osobného užívania. Táto kategória zahŕňa aj práva užívania, ako aj prá​va prístupu na pozemky a stavebné práva.
Poskytovanie finančných služieb sa chápe ako uskutočňovanie fi​nančných operácií týkajúcich sa obchodovania finančných inštitúcií v členských štátoch na finančných trhoch. Ide o inštitúcie, akými sú banky, poisťovne a iné subjekty, ktoré majú oprávnenie pôsobiť na fi​nančnom trhu za týmto účelom.
Pripustenie cenných papierov na kapitálový trh je jednou z operá​cií s cennými papiermi bežne obchodovateľnými na kapitálovom trhu. Ide o ich uvedenie na burzu cenných papierov, emitovanie a umiestne​nie na kapitálovom trhu.
Zo zmluvy vyplývajú oprávnenia pre Radu a pre členské štáty v súvis​losti s prijímaním opatrení pri voľnom pohybe kapitálu.

OPRÁVNENIA PRE RADU
Rada je oprávnená:
Prijať opatrenia za účelom dosiahnutia voľného pohybu kapitálu medzi členskými štátmi a tretími štátmi, a to kvalifikovanou väčši​nou na návrh Komisie. Jednomyseľnosť sa vyžaduje len v prípade, ak by opatrenie znamenalo krok spať v už dosiahnutej liberalizácii slo​body pohybu kapitálu. Rada v zmysle tohto oprávnenia nie je nijako obmedzovaná, pokiaľ ide o druh, rozsah a pôsobnosť prijatých opat​rení. Pri svojom rozhodnutí však musí dodržiavať princíp subsidiarity a princíp proporcionality.
V prípadoch výnimočných okolností, kedy pohyb kapitálu z alebo do tretích krajín spôsobuje vážne problémy vo fungovaní hospodár​skej a menovej únie, prijať ochranné opatrenia voči tretím krajinám. Prijatie takýchto opatrení má však byť nevyhnutným krokom. Na ich prijatie sa vyžaduje kvalifikovaná väčšina, návrh Komisie a konzultá​cia s Európskou centrálnou bankou.
Prijať sankčné opatrenia voči tretím štátom, pričom potreba ich pri​jatia vyplýva zo spoločného stanoviska, ktoré bolo prijaté podľa Zmluvy o Európskej únii v oblasti Spoločnej zahraničnej a bezpeč​nostnej politiky, ktorého výsledkom je pozastavenie, obmedzenie, alebo úplné prerušenie hospodárskych vzťahov s niektorou treťou krajinou.
OPRÁVNENIA PRE ČLENSKÉ ŠTÁTY
Členské štáty sú oprávnené:
· uplatňovať príslušné ustanovenia svojich daňových predpisov, ktoré rozlišujú medzi daňovými poplatníkmi podľa miesta bydliska, alebo podľa miesta, kde je investovaný ich kapitál,
· prijať opatrenia, ktoré by zabránili porušovaniu vnútroštátnych právnych predpisov, najmä v oblasti zdanenia a dohľadu nad finanč​nými inštitúciami,
· ustanoviť postupy pre ohlasovanie kapitálových pohybov na admi​nistratívne alebo štatistické účely, alebo prijať iné opatrenia odô​vodnené verejným poriadkom alebo verejnou bezpečnosťou; cieľom týchto opatrení je zabrániť daňovým únikom, praniu špina​vých peňazí, obchodu s drogami, terorizmu,
· prijať jednostranné opatrenie voči tretej krajine, alebo voči viace​rým tretím krajinám v prípade, ak tak neurobila Rada a mala tak urobiť v zmysle prijatého spoločného stanoviska, ktoré bolo prijaté podľa Zmluvy o Európskej únii v oblasti spoločnej zahraničnej a bez​pečnostnej politiky, ktorého výsledkom je pozastavenie, obmedze​nie alebo úplné prerušenie hospodárskych vzťahov s niektorou treťou krajinou.
Uvedené oprávnenia môžu štáty využívať v zmysle čl. 58 Zmluvy o založení ES tak, aby prijaté opatrenia neboli len skrytými obmedze​niami pohybu kapitálu a platieb a aby nemali diskriminačný charakter. Pri prijímaní takýchto opatrení sa členské štáty majú spravovať roz​hodnutiami Súdneho dvora a dodržiavať princíp proporcionality, teda tak, aby prijaté opatrenie bolo vzhľadom na cieľa účely svojím rozsa​hom primerané. Prijímanie opatrení sa zároveň nemá využívať na úče​ly prekonávania hospodárskych ťažkostí alebo na revitalizáciu ekono​miky štátu.
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